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Вступление

С любым местом на Земле обязательно нужно подружиться. 

Это я говорил не раз и опять повторю!

И особенно с таким удивительным местом,

 как Финляндия.

состояние организма волшебным 
образом улучшалось, а спустя пару 
дней я чувствовал себя так, будто 
прошел полный курс реабилитации 
в хорошем санатории.

Финнам удалось сделать невоз-
можное – они лучше всех смогли 
совместить новейшие достижения 
технической цивилизации с жизнью 
в гармонии с природой. Находясь 
в центре большого города, нередко 
трудно бывает понять, где ты нахо-
дишься – в диком лесу или совре-
менном мегаполисе? Дома теряют-
ся в развесистых сосновых кронах, 
а воздух наполнен ароматами трав 
и цветов. Порой можно увидеть, как 
улицу степенно пересекает заяц или 
перебегает белка. На севере в города 
забредают непуганые олени и мед-
веди. Да и понятие «дикий лес» вряд 
ли применимо к Финляндии. Ну, где 
еще можно жить в лесной глухомани 
в окружении привычного комфор-
та – со стиральной и посудомоечной 
машинами, микроволновой печью, 
тостером, кофеваркой, холодиль-
ником, телевизором, музыкальным 
центром, теплым санузлом, горячей 
и холодной водой? И сам финский 
лес трудно назвать «диким» – чи-
стый и ухоженный, он больше похож 
на городской лесопарк.

Горожане, как правило, имеют 
собственный коттедж на берегу 
моря, озера или реки. Он может 
находиться в сотнях километров от 
дома и, будучи пригодным для про-

Когда число стран, в которых 
я побывал, приблизилось к семи 
десяткам, на вопрос, какая из них 
мне нравится больше всего, я все 
чаще отвечал: «Финляндия». Ко-
нечно, нельзя сравнивать самовар 
с селедкой и сложно сопоставить, 
скажем, какую-нибудь тропическую 
страну с ледяным безмолвием Грен-
ландии. Однако есть некий душев-
ный комфорт и гармония с окружа-
ющим миром, возникающие в той 
или иной стране и позволяющие 
оценить ее по принципу «нравит-
ся – не нравится» вне зависимости 
от географического положения, 
климата, особенностей кухни, языка 
и менталитета аборигенов. Именно 
в Финляндии этот тонкий индикатор 
чаще всего сигнализировал о моей 
гармонии с миром. Уже сразу после 
пересечения границы физическое 
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живания круглый год, используется 
в основном летом во время отпуска. 
Если коттедж не слишком удален 
от дома, хозяева выезжают туда на 
выходные.

Часто Финляндию называют ма-
ленькой, забывая, что по площади 
она занимает седьмое место в Евро-
пе. Ее протяженность с севера на юг 
составляет 1160 км, с востока на 
запад – 540 км. Взглянув на карту, 
трудно понять, чего здесь больше – 
суши или воды, ведь в стране на-
считывается около 188 тысяч озер! 
Чуть более 5 миллионов жителей 
расселились по территории нерав-
номерно – большая часть прожива-
ет на юге и побережье Ботническо-
го залива, а за Полярным кругом 
встречаются лишь редкие лесные 
хутора.

На вопрос, в какое время года 
лучше приезжать в Финляндию, 
финны отвечают: «Приезжайте в лю-
бое время, не пожалеете». И они не 
лукавят. Благодаря континентально-
му климату лето в Финляндии теп-
лое, а в юго-восточной части страны 
отмечается самая высокая во всей 
Скандинавии средняя температура 

летних месяцев. Западное побере-
жье страны даже называют «солнеч-
ной гостиной Северной Европы». 

Даже в январе температура редко 
опускается ниже 15 градусов. В цен-
тральной части господствует безвет-
ренная погода, а климат на большей 
части страны настолько сухой, что 
всегда кажется комфортным. Это как 
в финской сауне – благодаря низкой 
влажности даже стоградусная жара 
переносится очень легко.

Температура воды в озерах летом 
довольно высока, поскольку они 
неглубокие и открытые. В июле она 
достигает 19 градусов. Поскольку 
самая северная часть страны рас-
положена за Полярным кругом, ле-
том солнце там светит круглые сут-
ки, а зимой господствует полярная 
ночь. Именно в этих широтах можно 
увидеть природное чудо – Северное 
сияние.

Несмотря на то что шведов в Фин-
ляндии проживает не так уж много, 
в стране два официальных языка – 
финский и шведский. Особенно это 
чувствуется в городах, расположен-
ных на побережье Ботнического 
залива. К примеру, в городе Вааса 

  Зеленые лужайки
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имеются шведские и финские шко-
лы, а в Кристинештадте названия 
улиц написаны готическим шриф-
том на шведском языке.

Коренные жители Лапландии на-
зывают себя саамами. Сегодня оста-
лось около 6500 человек, относящих 
себя к этому малому народу. Родным 
языком владеет всего треть саамов. 
Зато почти все население Аландских 
островов говорит на шведском язы-
ке. Следует отметить, что родствен-
ными финскому являются эстонский 
и карельский языки – жители этих 
регионов вполне хорошо понимают 
финнов.

А вот город Раума на западе стра-
ны стоит особняком. Он отличается 
от других финских городов необыч-
ным диалектом, на котором говорят 
его жители. Финны, посещающие 
этот город, с трудом могут общаться 
на финском языке. Происхождение 
диалекта остается тайной. Поскольку 
город изначально был портом, воз-
можно, диалект возник в результате 
смешения языков моряков, которые 
прибывали сюда из других стран. 

«Раумский язык» содержит много 
шведских, английских, эстонских, 
русских и французских слов.

Очень импонирует законопо-
слушность и честность финнов. 
Слегка медлительные граждане 
страны Суоми спокойно стоят на 
перекрестках в ожидании зеленого 
сигнала светофора, хотя машин не 
видно до горизонта. Нельзя – зна-
чит, нельзя... О том, что в Финлян-
дии нет воровства, ходят легенды. 
Огромное количество горожан ездят 
по городу на велосипедах, которые 
оставляют на велосипедных сто-
янках. Только половина железных 
лошадок снабжена замками. Вело-
сипеды стоят на улице днем и но-
чью без всякой охраны, и желания 
украсть их почему-то ни у кого не 
возникает. Рассказывают даже о ту-
ристке, которая потеряла кошелек 
и очки и получила свою пропажу, 
вернувшись в Хельсинки через год! 
Хотите верьте, хотите нет, но доля 
правды в легендах о человеческой 
порядочности в Финляндии очень 
и очень велика... 

  Экскурсовод в старинном костюме   Необыкновенный закат



Я испытал шок, когда в девяностых 
годах впервые приехал в Финлян-
дию отдохнуть в лесном коттедже. 
Нам заранее прислали по факсу по-
дробное описание маршрута, чтобы 
не пришлось плутать по окрестным 
хуторам. Хозяина в усадьбе не ока-
залось, но к двери была прикреплена 
записка на английском языке, в кото-
рой он приносил извинение за то, что 
не может встретить лично, поскольку 
вынужден уехать по делам. Рядом 
с запиской скотчем были приклеены 
ключ от коттеджа и план местности 
для ориентации. Коттедж, наполнен-
ный дорогостоящей техникой, никто 
не охранял. За все время нашего 
пребывания хозяин появился у нас 
лишь один раз, чтобы поинтересо-
ваться, не требуется ли какая-нибудь 
помощь. Когда закончилось время 
отдыха, мы вновь не застали хозяи-
на дома. Новая записка гласила, что 
ключ от коттеджа можно оставить 
прямо на крыльце.

Надеюсь, этот путеводитель помо-
жет вам глубже познать Финляндию. 
В этой стране я бывал порядка соро-
ка раз – объехал ее с юга на север, 
с востока на запад и по периметру. 
В настоящее время в стране насчи-
тывается 108 городов, поэтому вы-
брать из них лучшие оказалось де-
лом непростым. Конечно, в данном 
выборе есть доля субъективизма, но 
я старался быть максимально объек-
тивным, выбирая города, имеющие 
богатую историю и наибольшее ко-
личество достопримечательностей, 
а также обладающие своеобразием, 
неповторимостью, особой атмосфе-
рой и шармом.

В книге имеется много полезной 
практической информации, вклю-
чающей ссылки на интернет-ре-
сурсы, схемы, сведения об отелях 
и ресторанах, графике работы му-
зеев, транспорте и многом другом. 
Удачных вам путешествий по стране 
Суоми!

  Прогулка на лодке
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ЛУЧШИЕ МЕСТА 
ФИНЛЯНДИИ БЕСПЛАТНО

1.  Гостям Хельсинки предлагают специальную тури-
стическую карту с комментариями, на которой нанесен 
маршрут, проходящий мимо творений самого известного 
финского архитектора Алвара Аалто. Совершив само-
стоятельную экскурсию, можно увидеть 20 творений 
легендарного мастера, в том числе имеющих мировую 
известность.

Карту бесплатно выдают в выставочном зале 
«Лайтури» (Laituri) по адресу: площадь Narinka, 2 
(здание бывшего автобусного вокзала). 
Открыто: вт.-пт. 10–18, сб. 12–16.

2.   Музей города Хельсинки включает сразу девять объектов – главное 
здание на улице Софианкату, Дом бюргера, Виллу Хакасалми, Музей элек-
тростанции, Школьный музей, Дом Седерхольма, Музей трамвая, Музей 
усадьбы Туомаринкюля и Детский музей, Музей жилища рабочих. Проще 
всего попасть в главное здание, которое находится в самом центре – у Се-
натской площади. Здесь можно получить подробную информацию о других 
музеях, узнать, как до них добраться.

Адрес главного здания Музея города Хельсинки: Sofi ankatu, 4 
Тел. +358 09 310 36 630. www.helsinginkaupunginmuseo.fi  
Открыто: пн.-пт. 9-17; чт. 9-19; сб.-вс. 11-17.

3.  В финской столице есть возможность бесплатно сыграть партию в теннис 
на открытых кортах, принадлежащих Спортивному департаменту Хельсинки. 
Корты открыты для всех желающих с начала мая до конца сентября. Площадки 
находятся в разных районах города по 25 адресам. Вот координаты несколь-
ких теннисных кортов, расположенных неподалеку от центра города:

– «Herttoniemenranta», Paasivaarankatu, 9. Открыто: с 30.4 по 31.8 – 

в любое время; с 1.9 по 30.9 – пн.–вс. 8-21.

– «Kallahti», Kallahdenraitti, 3. Открыто: с 30.4 по 30.9 – в любое время. 

– «Kannelmäki», Soittajanpolku, 9. Открыто: с 30.4 по 21.6 – пн.–пт. 

8–21, вс.–сб. – в любое время; с 22.6 по 29.7 – в любое время; с 30.7 

по 30.9 – пн.–пт. 8–21, вс.–сб. – в любое время.

– «Laajasalo», Sarvastonkaari, 23. Открыто: с 30.4 по 30.9 пн.-пт. 8–21, 

сб.-вс. – 14–20.



4.   В Хельсинки действует более 70 галерей, где проходят сменные выставки 
финского и зарубежного искусства. 

Крупнейшая в городе старейшая галерея «Forsblom» (Lönnrotinkatu, 5) 
специализируется на современном искусстве Северной Европы. Выставки 
крупнейших зарубежных и финских художников меняются 10 раз в год. Не-
подалеку расположена галерея «Bronda» (Annankatu, 16). Галерея «Anhava» 
(Mannerheiminaukio, 3), открывшаяся в 1991 году, ориентируется на финское 
и скандинавское современное искусство. Ее легко найти, поскольку она рас-
положена рядом с музеем современного искусства «Киасма». На набереж-
ной залива Руохолахти находится галерея «Forum Box» (Ruoholahdenranta, 3). 
А галерея «Sculptor» (Eteläranta, 12) разместилась в живописном месте с ви-
дом на Финский залив. Здесь можно увидеть работы финских и зарубежных 
скульпторов.

5. Музей полиции Тампере в 2011 году получил титул Европейского 
музея года. Экспозиция посвящена истории финской полиции. Особой 
популярностью музей пользуется у детей, поскольку здесь имеется воз-
можность примерить на себя полицейскую форму и поиграть в стража 
порядка на детской полицейской станции «Покела». Музей действует 
при профессиональном полицейском училище и принимает посетителей 
бесплатно.

Адрес: Тампере, Vaajakatu, 2 
Тел. +358 71 878 3900 
Открыто: вт.-пт. 10 – 15, сб. 12-17
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6. Посетить бесплатно (если не считать стоимость возможных покупок!) можно 
рыбную ярмарку в Турку, которая дважды в год проходит на берегу реки Ауры. 
Это настоящий музей рыбных деликатесов под открытым небом! В апреле здесь 
организуют традиционную рыбную ярмарку, которая отличается широким ассор-
тиментом продукции, а в октябре проводят специализированную Ярмарку сала-
ки. На подобных мероприятиях невозможно удержаться, чтобы не попробовать 
жареную ряпушку, маринованную салаку или бутерброд с соленой форелью.



7.  Центр деревянных лодок Финляндии в Котке – на редкость необычная до-
стопримечательность. Здесь хранят, ремонтируют и строят деревянные суда. 
На верфи можно увидеть работу мастеров, а у причала – раритетные изделия. 
Например, в коллекции имеется контрабандистская яхта «Pirtuvene», которая 
использовалась в 20-х годах прошлого века во времена сухого закона. Для 
посетителей открыт бесплатный доступ на балкон второго этажа верфи в часы 
работы мастерской или по договоренности. Вход со стороны ул. Tornatorintie 
и через кафе «Kalaranta».

Адрес: Котка, Tornatorintie, 15 
Тел. +358 (0)5 217 771  
Открыто: пн.–пт. 8–16, сб. 10–14

8. В декабре приятным бесплатным развлечением может стать посещение 
Рождественской ярмарки в крепости города Лаппеенранта. Особенностью 
подобных ярмарок является то, что большинство продаваемых изделий имеет 
наклейку «Hands made» – «сделано руками». В широком ассортименте пред-
ставлены мыло, свечи и елочные украшения ручной работы. Это настоящий 
музей Рождества под открытым небом. Но ярмарка радует не только взор. На 
площади установлены коптильни, где в ароматном дымке доходят до конди-
ции сочные куски лосося и форели. Пальчики оближешь!
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ТОЛЬКО В ФИНЛЯНДИИ…

1. Летом в выходные дни по Хельсинки курсирует старинный трамвай, на ко-
тором можно совершить небольшую экскурсию. Музейный состав состоит из 
двух вагонов. Маршрут проходит по живописным районам Кайвопуйсто, Эйра 
и Пунавуори. Путешествие занимает около 20 минут. Экскурсия начинается от 
остановки трамвая №1, возле фонтана «Хавис Аманда» на Торговой площа-
ди. Первый рейс стартует в 10.05, последний – в 17.05. Промежутки между 
рейсами – 20–30 минут. Стоимость билета составляет 5 €, дети до 2 лет путе-
шествуют бесплатно.

2. Ваппу (Vappu) – один из самых любимых праздников в стране. Он прихо-
дится на 1 мая и является официальным праздником «День труда Финлян-
дии», который отмечают с 1979 года. Его также называют Днем весны. В канун 
праздника, 30 апреля, на улицы выходит молодежь в студенческих фуражках 
и униформе, которые отличаются в разных вузах и училищах. Этот праздник 
отмечают по всей Финляндии, но только в Хельсинки существует традиция 
мыть и одевать обнаженную скульптуру «Хавис Аманда», установленную в 
фонтане на Торговой площади.



3.  Гастрономические экскурсии «Food sightseeing» позволяют не только вкусно 
поесть, но и параллельно познакомиться с достопримечательностями Хель-
синки. На выбор предлагается несколько маршрутов – «Вкусы Финляндии», 
«Русско-финcкий Хельсинки», «Гастрономический дизайн», «Угощайтесь на 
здоровье!» и другие. Билеты можно приобрести в Бюро по туризму и конгрес-
сам города Хельсинки (Pohjoisesplanadi, 19). При желании можно заказать 
экскурсию на русском языке.

4. Только в Тампере имеется единственный в стране панорамный ресторан, 
расположенный на смотровой башне «Нясиннеула». Башня имеет высоту 
168 метров и считается самой высокой смотровой площадкой Скандина-
вии. Новички, попав в ресторан, поначалу останавливаются как вкопан-
ные – настолько впечатляет открывающаяся панорама. Поскольку башня 
находится на узкой перемычке между двумя большими озерами, большая 
часть окружающего пространства представляет собой водную поверхность. 
Помещение вращается, делая оборот примерно за двадцать минут. Ресторан 
славится своей кухней, продукты для которой поставляют местные фермер-
ские хозяйства.

Адрес: Тампере, парк «Сяркяниеми» (Särkäniemi) 
Открыто: ежедневно 11–23.30.

14/14/1515


